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Always disconnect
mains power supply
from converter before
switching “on” led
luminaires to prevent
hot plugging issues!

[EDg

Installation and maintenance
instructions regarding the
manufacturer’s warranty.

Installaftion, connection and tfesting of
this product must always be performed
by a certifed electrician.

This product must be installed, connec-
fed and fested in accordance with the
applicable national regulations for elec-
frical installations.

The technical manual must be regarded
as part of the general sales conditions
of TAL nv.

The electrical installer is responsible for
the use of compatible confrol gear that
meets the applicable IEC standards.
Only clean the device with a soft and
slightly moist cloth without detergent.
Always switch off the electricity supply
before installing and connecting the

product.
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Installatie- en
onderhoudsrichtlijnen m.b.t.
de fabrieksgarantie.

De plaatsing, de aansluiting en het
vittesten van dit toestel dient steeds te
gebeuren door een erkend elektro-ins-
tallateur.

Dit toestel moet geinstalleerd, ver-
bonden en getfest worden volgens de
nationaal geldende reglementen op
elektrische installaties.

De technische bijsluiter dient te worden
beschouwd als een onderdeel van de
algemene verkoopsvoorwaarden van
TAL nv.

De elektro-installateur is verantwoor-
delijk voor het gebruik van compa-
tibele voorschakelapparatuur die
voldoen aan de geldende IEC normen.

Reinig hef toestel enkel met een zachte
en lichtvochtige doek zonder reini-
gingsmiddel.

Schakel altijd eerst de elektriciteit uit
alvorens het toestel te plaatsen en fe

installeren. Installation.

Instructions d’installation
et d’entretien concernant
la garantie du fabricant.

= |'installation, la connexion et les essais
de cef appareil doivent foujours étre
effectués par un électricien reconnu.
= Cetf appareil doit étre installé, raccorde
ef festé conformément aux reglemen-
fations nationales pour les installations
electriques.
La notice technique doit étre considérée
comme faisant partie des conditions
générales de vente de TAL SA.
Linstallateur électrique est respon-
sable de I'utfilisation d'un équipement
de confréle compatible qui satisfaif
aux normes CEl applicables.
Nettoyez l'appareil uniquement avec
un chiffon doux ef légérement humide
sans détergent.
Eteignez toujours Iélectricité avant

d’installer et de connecter I'appareil.

Installations- und Wartungs-
anweisungen beziglich
der Herstellergarantie.

= |nstallation, Anschlu® und Prufung
dieses Gerdts soll nur von einem
anerkannten Elektriker ausgefuhrt
werden.

= Dieses Gerat soll in Ubereinstim-
mung mit den nationalen geltenden
Vorschriften fur Elektroinstallationen
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installiert, angeschlossen und gepruft
werden.
= Die fechnische Anleitung mub als Teil
der allgemeinen Verkaufsbedingungen
von TAL nv betrachtef werden.
Der Elektroinstallateur ist verantwort-
lich fur die Verwendung von kompati-
belen Betfriebsgeraten, die den gelten-
den IEC-Normen enfsprechen.
Reinigen Sie das Gerdt nur mit einem
weichen und leicht feuchten Tuch ohne
Reinigungsmittel.
Schalten Sie den Strom immer aus,
bevor Sie das Gerdt installieren und

anschlieBen.
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Istruzioni di installazione e
manutenzione relative alla
garanzia del produttore.

= |'installazione, il collegamento e il
collaudo di questo prodotto devono
sempre essere eseguiti da personale
qualificato ed abilitato.
L'installazione, il collegamento e il
collaudo di questo prodotto devono
essere eseguifi in conformita alle
norme nazionali vigenti in materia di
installazioni elettriche.

I manuale tecnico deve essere consi-
derato come parte delle condizioni
generali di vendita di TAL nv.

= |'installatore elettricista & responsa-
bile dell’utilizzo di apparecchiafura di
controllo compatibile e conforme alle
norme IEC applicabili.

Pulire il dispositivo solo con un panno
morbido e leggermente umido, senza
detergenti.

Infterrompere sempre I'alimentazione
elettrica prima diinstallare e collegare
il prodotto.



Specifications

NAME HAELIX STELLA

FLOW CONTROL IP54 MODULE CI
REFERENCE 512530 MATT WHITE 2700K
Lamptype Annular LED array
Symbol )//F
cCcT 2700K
Luminous flux 1460lm
Power 12,3W
Energy class
Voltage 230V 50Hz AC
CRI 92
SDCM 3
Beamangle 120°
Orientability Not orientable
Gear Converter incorporated
Dimmability Mains dimmable LC
pease @ om |
Class / IP D IP54
Application G interior
Ceiling mounted . o W
Installation @2125mm @
cut out/ depth 180mm
Weight kg
Ambient max. 40°C

temperature range

A Replaceable light source

by a professional

A Replaceable control gear

by a professional

Installation

1. Connect the prewired preflex tube on the preflex cable gland and
connect the adapter part

e Cut the preflex to the required length, provide 1100mm exfra
length for the inner wiring. Insert the preflex by clicking it on
the cable gland. Doublecheck if it’s properly fixed by moving
the fube towards and away from the cable gland. Place and
mount the sealing grommet.

X min. 1100mm

cable gland .
sealing grommet

A PREFLEX PRESCRIPTION

WE ADVISE TO USE @16mm PREWIRED PREFLEX
WITH 3x1,5mm? WIRES (blue - brown - yellowgreen)

6 Click the preflex adapter cover on the adapter entry

minimum installation
depth 180mm

2. Once the preflex is properly fixed, the screedcan be poured fo fix the adapter housing

230V 50-60Hz AC

connectors can contain
solid and stranded conductors
from 1.2 to 2,5 mm?
(16 ... 14 AWG

f* A DETAIL:
WATERPROOF CONNECTION

0 Dismantle all cables according to prescribed
dimensions (mm)

@ Insert the wires in the connector and connect them
on both sides using a crimp tool

————— el 2  —eeee———

@ Heat shrink the connector until tube is fully sealed
and resin slightly runs out (this could last 1-2 minutes)
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